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это серьезно

Актер еще не произнес ни 
одной реплики, он только вы­
ходит на сцену, а зал, смеясь, 
уже аплодирует. Так поклонни­
ки ростовской оперетты встре­
чают своего любимого актера, 
заслуженного артиста РСФСР 
Рафаила Ростиницд.. И неиз­
менно, от спектакля к спектак­
лю число почитателей его та­
ланта растет. (

—• Послушайте, и что я в 
вас такой влюбленный? — 
произносит актер совершенно 
серьезно.

Обычная реплика. Сотни ис­
полнителей роли Попандопуло 
из музыкальной комедии 
Б. Александрова «Свадьба в 
Малиновке» выходят на сцену 
с этой коротенькой фразой, 
рассчитывая на мгновенную ре­
акцию зала. Но не всем удает­
ся ''завоевать зал одной реп­
ликой.

~ Композитор? Скажи те, 
композитор!

Смех в зале прерывает сце­
ну; актер терпеливо ждет ти­
шины. Но уже следующая реп­
лика вызывает новый взрыв 
смеха. Смеются все: и поклон­
ники музыкальной комедии, и 
скептически настроенные. сто­
ронники серьезных жанров в 
искусстве. И стар, и млад.

Дневной спектакль только 
окончился, но актер “не снима­
ет грима. Впереди еще спек­
такль. Мы сидим в артистиче­
ской, и я пытаюсь понять, в 
чем причина его успеха?

— Говорят, толпу на пло­
щади рассмешить легче, чем 
одного собеседника. И все-та- 
ки, как вам удается такая не­
посредственность в общении с 
залом?

— Не знаю, что легче, но я 
очень люблю театр и верю, что 
без контакта с залом театра 
нет. Истина? Конечно, но по­
рой ее легче доказать, чем пре­
вратить в реальность. Вы го­

Смех—
ворите «рассмешить». Я не хо­
чу смешить, я хочу добиться 
понимания роли каждым. Ес­
ли замысел режиссера и мой 
приняты зрителем, то реакция— 
смех, как следствие, неизбе­
жен. Конечно, при условии, что 
пьеса того стоит.

~т Признаться, мне казалось, 
что разговор у нас с вами бу­
дет более «веселым».

— А я вообще очень серьез­
ный человек, правда-правда. 
На сцене я без конца имею де- 
ло с «проходимцами», «эмиг­
рантами», «неудачна кам и»... 
Мне вовсе не смешно, когда 
«мой» князь Воляпюк из опе­
ретты Кальмана «Сильва» уз­
нает, что его жена вовсе не по­
томственная аристократка: бед­
няга, он-то всю жизнь кичился 
своим высоким происхождени­
ем.

— А если серьезно, кто из 
героев ваш любимец?

— Я люблю свои роли, ведь 
они помогают развенчивать 
зло, порок. Мои любимые ге­
рои в классической литерату­
ре — шуты Шекспира. Что 
смешно, то уже не опасно. На 
роли мне вообще везет: соч­
ные, яркие, отлично выписан­
ные образы в классическом му­
зыкальном наследии — в опе­
реттах Штрауса, Кальмана, 
Дунаевского, Милютина, Алек­
сандрова. Есть такой профес­
сиональный термин — отрица­
тельное обаяние. Оно свойст­
венно большинству моих геро­
ев. Порой легко сбиться на 
буффонаду: «характерная роль 
чем смешнее, тем лучше». Это 
неверно, нельзя обкрадывать 
образ. Вот знаменитый одессит 
Япончик. Что это, просто ве­
селый болтун? Ловкий малый, 
сыплющий анекдоты и байки? 
Я вижу прежде всего в нем 
врага и играю врага. Мне ду­
мается, чем «смешнее» на пер­
вый взгляд роль, тем сложнее 
работа над нею.

Скоро у актера юбилей: 
30 лет на сцене. В эти годы 
были и веселый зал, щедро 
дарящий ’ ему аплодисменты, и 
мучительно выношенное рож­
дение каждой норой роли, и 
споры с режиссерами.

Шестьдесят восемь ролей сы­
грано Рафаилом Ростининьш в 
оперетте, шестьдесят восемь 
веселых премьер, в которых 
остроумные персонажи сража­
ются с чванством и зазнайст­
вом, пошлостью и нелепостью, 

-глупостью и недалекостью. Ве­
селый, жизнерадостный чело­
век издавна был любимым ге­
роем народных сказок и песен. 
Любим его и мы.
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